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Utilisation prévue
Les inserts d’étanchéité Curaflex® servent à obturer de façon sûre la 
zone de la bague entre le carottage dans le béton imperméable à 
l‘eau / le revêtement de conduit et le tube / câble / tube de protection 
du câble à paroi lisse.

À noter s.v.p. :
•  S’il y a plusieurs rangées de boulons, commencer par serrer les 

écrous de la rangée de boulons intérieure !
• Les inserts d’étanchéité ne sont pas des points fixes ou des paliers  
 de support mais servent exclusivement à l’étanchéité élastique des  
 conduites. 
 De légers déplacements axiaux des conduites sont admis.
•  Le côté écrous d’insert d’étanchéité doit être dirigé vers le côté 

éloigné de l’eau. 
•  Les insert d’étanchéité Curaflex® sont sans entretien. Si le mon-

tage est correct, il n’est pas nécessaire de resserrer les boulons.
• Les diamètres de conduite / revêtement de conduit / carottage  
 doivent correspondre aux indication figurant sur le carton ou  
 l’insert d’étanchéité.
• La norme standard FHRK (largeur d’étanchéité minimale) figure  
 sur l’étiquette du produit.  
• Lors de l’installation du système d’étanchéité, il convient de res- 
 pecter les prescriptions correspondantes des organisations 
  professionnelles, les dispositions VDE, les prescriptions nationales 
  correspondantes en matière de sécurité et accident et les direc- 
 tivesde votre entreprise.
 • Il convient fondamentalement de respecter les prescriptions natio 
 nales en matière de pose et de remplissage concernant les tubes  
 et câbles.
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Conditions de montage
• Les éclatements, fissures et/ou alvéoles présents dans des carot- 
 tage dans le béton imperméable doivent être préalablement
 égalisés.
• Les revêtements de conduit doivent présenter une rigidité suffisante
 pour absorber la force de pression d’insert d’étanchéité et une  
 surface intérieure circulaire lisse. Si le revêtement est endommagé,
 il convient de vérifier au préalable s’il peut être utilisé.
• Le conduit (câble ou tuyau) à étancher doit être préalablement
 nettoyée et ne doit présenter aucun creux ni aucune bosse dans
 la zone de la surface d’étanchéité.
• Comprimez bien le sol et le soubassement des tuyaux avant la
 pose de tuyaux/câbles pour qu’il ne puisse pas y avoir d’affaisse- 
 ment de ceux-ci.
• Pour une installation en bonne et due forme d’insert d’étanchéité,
 vous avez besoin, outre l’outillage standard habituel, des outils et
 moyens auxiliaires suivants:

 Outils:
 1 clé dynamométrique 
 1 rallonge
 1 douille pour écrou mâle (dimension voir les étapes d’installation)

 Moyens auxiliaires:
 Lubrifiant
 Nettoyant (sans solvant)
 Pied à coulisse
 Chiffons de nettoyage

• Le montage de l’insert d’étanchéité doit s’effectuer dans un  
 carottage en béton étanche ou dans un fourreau déjà monté.

Contenu de livraison
• Insert d’étanchéité Curaflex® 
• Instruction de montage

Accessoires (en option)
Apprêt Aquagard (Curaflex® 1710/1711)
Vernis spécial Aquagard (Curaflex® 1715/1716)
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2: Insertion de l‘insert d‘étanchéité Curaflex®

Niveau étanchéité béton 
coulé

Coque finie de béton 
étanche

Déterminer le diamètre du carottage ou 
du revêtement de conduit et de la conduit.
Ajuster avec les indications figurant sur 
le carton.

1: Relever les dimensions

Curaflex® 

inserts d’étanchéité

3: Montage en cas de murs doubles / en éléments

Variante Split
(Quick In)

Avec grande baguePassage multiplePosition - Standard

Pour les carottages dans le béton 
imperméable, l’insert d’étanchéité doit 
être monté le plus loin possible sur le 
côté eau.

Ouvrir la fermeture rapide, mettre en 
place l’insert d’étanchéité autour de la 
conduite et obturer avec la fermeture 
rapide. Suite du montage comme décrit 
dans « Position – Standard ».

Curaflex® B, D, E, F : La grande bague 
doit être située contre le mur (voir détail). 
Curaflex® D et F doivent être montés « 
côté pression ».

1: Noyaux caoutchouc Curaflex® C/M
2: Retirer le/les noyau(x) de caoutchouc 
d’insert d’étanchéité avant l’entrée de la 
conduite.
Suite du montage comme décrit dans « 
Position – Standard ».

Positionner l’insert d’étanchéité au 
niveau étanchéité du mur.
En cas de doutes concernant la position 
du niveau étanchéité, il convient de 
convenir de la procédure avec le planifi-
cateur ou le constructeur du mur.
Le niveau étanchéité est le béton 
coulé sur place (béton imperméable) ! 
 

Positionner l’insert d’étanchéité au 
niveau étanchéité du mur.
En cas de doutes concernant la position 
du niveau étanchéité, il convient de 
convenir de la procédure avec le planifi-
cateur ou le constructeur du mur. 
Le niveau d’étanchéité est la coque 
de béton finie extérieure !
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Tableau des couples pour les jeux de joints d’étanchéité Curaflex®

Couples de rotation max. 

écrou-Ø surplat

l’insert d’étanchéité Curaflex®

A - F
Quick In A - Quick In F

A/0 - F/0
A/M - F/M

A 40 - F 40
Quick In A 40 - Quick In F 40

M 5 8 3 Nm 2 Nm
M 6 10 8 Nm 5 Nm
M 8 13 12 Nm 7 Nm
M 10 17 25 Nm 15 Nm
M 12 19 30 Nm 18 Nm

Accessoires (en option)

Scellage de béton Aquagard pour carottages

4: Montage final

Curaflex® 

l‘insert d‘étanchéité

Procéder en alternant : serrer en diago-
nale de quelques tours sur 3 intervalles
au minimum (A>B>C).

Serrer en croix

Pour le montage final d’insert d’étanchéité, 
serrer les écrous en croix, en alternance, 
à chaque fois de quelques tours, au maxi-
mum jusqu‘à atteindre le couple mentionné 
(voir tableau page 4).

Attention !
Pour les conduits en plastique à parois 
minces et/ou à revêtement en mousse, 
des couples de serrage réduits des 
écrous sont nécessaires sans quoi les 
conduites peuvent être endommagées.

Exemple de recommandation :
Serrer les tuyaux KG DN 110 avec Cura-
flex® A - F dans carottage DN 200 avec 
couple de serrage max. 5 Nm. serrer les 
tuyaux KG DN 110 avec Curaflex® A40 - 
F40 dans carottage DN 150 avec couple 
de serrage max. 3 Nm.

Vernis spécial Aquagard  
(Curaflex® 1715/1716)
Vernis spécial pour sceller les carottages.
La peinture spéciale scelle la surface de 
la paroi de carottage et protège simul-
tanément l’acier à béton éventuellement 
incisé contre la corrosion.

Apprêt Aquagard  
(Curaflex® 1710/1711)
Apprêt pour vernis spécial Aquagard.
L‘apprêt pénètre en profondeur dans les 
capillaires et les petites bulles d‘air du 
béton et les obture de façon permanente, 
étanche à l’eau. De la sorte, l’eau ne 
peut pas entourer l’insert d’étanchéité.

L’acier à béton incisé doit être protégé 
contre la corrosion. Le revêtement 
Aquagard obture la paroi du carottage et 
empêche ainsi que l’eau puisse entourer 
l’insert d’étanchéité.

26
13

13
-0

0/
07

.1
9


